
 – Сяо Хуай Цзинь? – Жи Даму Цзы неуверенно посмотрела на человека перед собой.

 – Фэй Ню.

За его спиной появился Фэй Ню, и Сяо Цзюэ передал ему Хэ Янь:

 – Позаботься о нём.

Фэй Ню поддержал Хэ Янь, Сун Тао Тао встала и последовала за ним, и они втроём покинули
арену боевых искусств. В этот момент вокруг были люди, и Фэй Ню спросил Хэ Янь:

 – Ты ещё в состоянии держаться?

Хэ Янь кивнула.

 – Сначала сядь, – Фэй Ню помог ей добраться до подножия дерева и усадил рядом с ним. –
Лекарь скоро будет.

"Лекарь?" – Хэ Янь была озадачена. В Лянь Чжоу Вэй была только одна лекарь, женщина, Шэнь
Му Сюэ. В этот момент на нее смотрели солдаты национальности Цян – красивые женщины
всегда бросались в глаза в казармах.

Она подняла глаза на сцену.

На арене боевых искусств.

 – Разве ты не хочешь поучиться у меня? – Сяо Цзюэ небрежно выхватил меч, посмотрел на
человека перед собой чёрными глазами, слегка скривил губы и сказал: – Вот он я.

 – Ты Сяо Хуай Цзинь? – спросил Жи Даму Цзы.

Сяо Цзюэ улыбнулся и сказал:

 – Это я, а вот ты похож на подделку.

Как всем известно, у Да Вэя есть два знаменитых генерала: генерал Фэн Юнь, Сяо Хуай Цзинь,
и генерал Фэй Хун, Хэ Жу Фэй. Но точно так же, как Хэ Янь никогда не сражалась против
южных варваров, Сяо Цзюэ никогда не сражался против западного Цяна. Они только слышали
о престиже и славе, но впервые по-настоящему встретили друг друга.



Он никогда не видел истинного облика Сяо Цзюэ, а до этого получил известие, что Сяо Цзюэ
уехал в Чжантай.

Но меч в руке этого парня не был похож на обычный меч.

Видя, что он медлит, Сяо Цзюэ поднял брови:

 – Ты боишься?

Жи Даму Цзы усмехнулся:

 – Вот ещё! Иди сюда со своим мечом.

Но Жи Даму Цзы даже не успел увидеть движение молодого человека. Клинок в руке Сяо Цзюэ
был холодным и острым. Его было невозможно остановить, когда меч двигался, точно
падающий цветок, прямо сквозь ятаган, быстрый и яростный, ослепительный и
головокружительный. Жи Даму Цзы только что сражался против Хэ Яня и уже был
практически сломлен. В этот момент, всё ещё не способный справиться с собой, Жи Даму Цзы
неуклонно отступал, пока меч Иньцю не пронзил его в грудь.

 – Командир! – это было восклицание его подчинённых.

Жи Даму Цзы откинулся назад, и атака Сяо Цзюэ не достигла его груди, но острый клинок
разрезал доспехи, поднял их кончиком меча и бросил вниз.

 – Воины западного Цяна? – уголки губ Сяо Цзюэ слегка изогнулись, и он насмешливо сказал: –
Ничего особенного.

Жи Даму Цзыы был в ярости, но по ходу боя он уже понял, что не является противником Сяо
Цзюэ. Лянь Чжоу Вэй уже обладал Крадущимся Тигром, Затаившимся Драконом, которым был
Хэ Янь, сражавшийся с ним только что. Рекрут обладает такими способностями. Кто знает,
найдутся ли другие? Не быыло необходимости продолжать обмены на поле боевых искусств. На
этот раз он потерял свою жену и потерял свои войска (1). Жи Даму Цзы потерял двух любимых
генералов. Его подчинённые также считают Жи Даму Цзы никчёмным. Теперь его боевой дух
был потерян. Как бы долго он не пытался оттянуть этот момент, он сделал бы только хуже.

Жи Даму Цзы покосился под сцену, но там пока не было никакого движения.

Молодой человек грациозно вытер свой клинок об одежду и взглянул на него с улыбкой,
которая больше походила на оскал:

 – Что такое? Ждёшь хороших новостей о засаде у реки Улу?



Жи Даму Цзы был потрясён до глубины души и медленно поднял голову.

 – Тогда, боюсь, что ты будешь крайне разочарован, – Сяо Цзюэ слегка усмехнулся, его глаза
были совершенно равнодушными.

 – Кэ Му Чжи! – Жи Даму Цзы быстро отступил и крикнул: – Зернохранилище?!

 – Новостей нет, – в голосе его подчинённого тоже слышалась паника. – Командир, они ещё не
вернулись!

Сяо Цзюэ слегка вздрогнул.

Под ареной боевых искусств кто-то рассмеялся.

___________________________________________

1. 赔了夫人又折兵 (péi le fūren yòu zhébīng) – потерял жену и войска, идиома, означающая двойную
существенную потерю.
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